
HOLY TRJNITY C/\TI-IOLIC~ CI IUR_CH I OR.ANGEBUR.G 
SAIN I I I 1rrtl 'SA (~;\ 11 IOLI(~ MISSION I SPR_INGrl[LD 

THIRTY-FIRST SUNDAY IN ORDINARY TIME/ NOVEMBER 2,2025 

MASS TIMES I HORARIOS DE MISA 

SATURDAY VIGIL. .................................... .4:00PM 
SUNDAY .............. 11 :00AM & 1 :30PM (ESPANOL) 
MONDAY .................................................... 8:30AM 
WEDNESDAY ............................................. 6:00PM 
(Followed by Our Lady of Perpetual Help Novena) 
THURSDAY. ............................................... 8:30AM 
FRIDAY. ................ 5:20PM & 7:00PM (ESPANOL) 
First Saturday of each month ..................... 9:00AM 
Adoration Friday after English Mass .......... 6:00PM 

Saint Theresa 
SUNDAY. ................................................... 9:00AM 
THURSDAY. ...... 5:00PM Adoration, 6:00PM Mass 

R.ECONCILIATION I R.ECONCILIACION 

WEDNESDAY. ........................................... 6:40PM 
FRIDAY .......................................... 6:00 to 6:50PM 
SATURDAY. .......................................... After Mass 

Saint Theresa 
THURSDAY. ........................................ 5:05 to 5:50 

or by appointment 

CONTACT US I CONTACTA 

Holy Trinity Catholic Church 
2202 Riverbank Drive 
Orangeburg, SC 29118 

Saint Theresa Catholic Mission 
155 Railroad Ave 
Springfield, SC 29146 

Phone 803-534-8177 
Office Hours Mon/Wed/Thu/Fri 1 0AM to 2PM 
Website www.holytrinitysc.org 
Email holytrinityobg@gma1l.com 

Admin ......................... Father Erlin Garcia, IIC 
Parochial Vicar ...... Father Ismael Navarro, IIC 
Deacon ....................................... Gary Janelle 
Deacon ...................................... Darren Jump 
Secretary .................................. Ana Dorantes 
Religious Ed ................................. Katie Giglio 
Youth Minister .............................. Amy Nunez 
Young Adult Minister .......... Rosario Delgadillo 

CHAPa Of PER.PETUAL ADOR.ATION 
24 Hours - Sign Up Sheet & Code Available 



31 ST SUNDAY IN ORDINARY TIME 31 DOMIN60 DEL TIEMPO ORDINARIO 
Today is All Souls Day! On this day, our jHoy es el Dia de los Fieles Difuntos! En este 
dear ones, plus all those we have lost to dia, nuestros seres queridos, asi como todos 
death should be in our heruts and in our aquellos que hemos perdido, deben estar 
prayers. We particularly reme1nber all our presentes en nuestros corazones y oraciones. 
parishioners who died this yeru·. For on this Recordamos especialmente a todos nuestros 
day, we commemorate our faithful feligreses fallecidos este afio. En este dia, 
depruted, and we deeply remember those in conmemoramos a nuestros ~eles difuntos y 
purgatory, especially those who have no profund~mente a _los que estan .en el . 
one praying for them, and there are many of purg~tono, espec1almente a qu1enes no t1enen 
those as revealed by our Blessed Mother a nad1e que rece ~or ellos, y ha~ 1!1-uchos de 
Macy, at Fatima! Purgatory is called in the ellos; como, r~velo nuestra Sa?t1s1ma Madre 
Catechism of the Catholic Church, the final Man~ en Fatima. El ~urgat~~o se llama en el 
purification, (CCC 1030-1032). "All who Cat~c1s~~ de la Iglesia Catohca la 
die in God's grace and friendship, but still punficac1on final (CIC 10_30-103~). «Todos 
• r£ tl · fi d · d d d f los que mueren en la grac1a y am1stad de 
lffiJ?e ec Y pun ~ , are m ee as~ure O Dios pero aun imperfectamente purificados 
therr eternal salvation so as to achieve the • ' • , ' . ' . tlenen asegurada su salvac1on etema, para 
holmes~,necessacy to enter the.JOY of alcanzar la santidad necesaria para entrar en 
heaven. (~CC 10~0) Padre Pio talked la alegria del cielo» (CIC 1030). El Padre Pio 
about praymg for_ his dead grandfather now, habl6 de orar por su abuelo fallecido ahora, 
even though ~e died m~y yea.i:s before; . aunque muri6 muchos afios antes; porque 
because God ts ~ways m eterruty, and all is Dios siempre est.a en la etemidad, y todo esta 
always before ~' yesterday, today, and siempre ante El, ayer, hoy y mafiana. Imagina 
tomorro'":! .Imagme your prayers, offered tus oraciones, ofrecidas hoy, esperando ante 
today, waiting before God to greet your Dios para saludar a tus seres queridos, 
loved ones, who may have died years ago quienes quizas fallecieron hace afios o 
or even before you were born! We are a incluso antes de que nacieras. Somos una 
continuous family, from Adam and Eve and familia continua, desde Adan y Eva en 
on. How loving and wondrous we are as the adelante. i Cuan amorosos y maravillosos 
Body of Christ! How merciful our God is! somos como Cuerpo de Cristo! jCuan 
Make it your mission to pray, and do good misericordioso es nuestro Dios! Haz que tu 
works, for all our brothers and sisters who misi6n sea orar y hacer buenas obras por 
have gone before us into the embrace of todos nuestros hermanos y hermanas que nos 
eternity and the light of God! May God han precedido en el abrazo de la eternidad y 
Bless You! Amen! la luz de Dios. jQue Dios te bendiga jAmen! 

DEACON GARY JANEi.I.£ DIACONO 6ARY JANELLE 

CLASES PR£ BAUTISMALES 
Habra platicas pre bautismales el dia viernes 7 de noviembre a las 6 de la tarde. Los padres y 
padrinos deben asistir a esta platica, sin excepcion. Cualquier pregunta que tengan hablar a la 
oficina, muchas gracias. 



HOLY TRINITY - ORAN6EBUR6 2202 RIVERBANK DR. 
Nov 1 Sat 4:00 PM All saints 
Nov 2 Sun 11:00AM t All Souls in Purgatory r.b. Elena Hair 

1:30 PM Espanol tPor los fieles difuntos r.b. Comunidad Hispana 
Nov 3 Mon 8:30 AM tEllen Phalen r.b. Deacon Gary & Patricia Janelle 
Nov 5 Wed 6:00 PM End of abortion in USA r.b. Deacon Gary & Patricia 

Janelle 
Nov 6 Thu 8:30 AM End of abortion in USA r.b. Deacon Gary & Patricia Janelle 
Nov 7 Fri 5:20 PM End of abortion in USA r.b. Deacon Gary & Patricia 

6:00 PM ADORATION 

VIRTUS TRAININ6 CAPACITACION VIRTUS 
The diocese has greatly expanded which parishioners Ladi6cesishaampliadocon.5iderablemente lacantidoode 
must participate in Virtus training and background feli~ que deben µnticiµlren lacapritacioo y 
checks. Anyone who is a paid employee or verificacioo de antecedentes de Vntus. Cualquier~ 
vohmteers at or for the parish MORE TI-IAN ONCE que ~empleadaremuneradao voluntaria en oµna la 
A YEAR, and is age 13 or older, must complete µnnx]llia,~ DE UNA VEZAL ANO, ytenga 13 
Virtus checks and training. This includes altar afios o mas,~ completar la capritacioo y las 
servers, food pantzy, Knights of Columbus, verificacionesdeantecedentesde Vntus.F.stoincluyea 
Ladies Auxiliary, lectors, ushers, greeters, money monaguillos, despensa de alimentos, Carallera; de Coloo, 
counters, music ministiy, parish councils, Ddmas Auxiliares, lectrres, acorncxhlres, recepciooista5, 
Religious Education, Youth Ministiy, Young Adult cootadoces de dinero, ministerio de musica, coore~ 
Mnistzy, Eucharistic ministers, Extraordinary pnrcxiuiales, Ech icacioo Religiosa, Ministerio Juvenil, 
Eucharastic ministers, homebound ministiy, Ministerio de J6venes Adultoo, ministros de 1aEucaristia, 
sacramental preparation, Prison ministiy, Coffee and ministros de laF.ucaristiaExtraordinaria, ministerio a 
Donuts, bible study, etc. All checks and training domicilio,preimacioosacramental,ministerioen~ 
are done online at Virtus.org. Anyone new to a Coffee and lliluts, estudio biblico, etc. Tooas la5 
ministiy must go to Virtus.org before they begin verificaciones y la aµteitocioo re rea1i2an en line-a en 
volunteering. Vrrtus.org. Ulalquier~nueva en mministerio rere 

RELl6l0US CLASS FOR ADULTS visitar Virtus.org antes de comenzar su voluntariooo. 
Spanish-speaking adults, please join us for CLASE RELJ.6.IOSA PARA ADULTOS 
"Catholic Parenting in the Domestic Church." Adultos hispanohablantes, acompafienos a 
This series of classes is being held every Sunday "Crianza Cat6lica en la Iglesia Domestica". Esta 
from noon - 1: 15 in the school. serie de clases se imparte todos los domingos de 

CHILDREN CHOIR PRACTICE 12:00 a I :15 en la escuela. 
If you are aged 8 to 18, we are starting up a ENSAYO DRL CORO INF ANTIL 
children's choir. Practices are 6;30 pm to 7;30 pm on Si tienes entre 8 y 18 afios, estamos fonnando un 
Tuesday evenings. We are learning songs for the coro infantil. Los ensayos son los martes por la noche 
Christmas season. Please join us. Contact Jeny de 18:30 a 19:30. Estatnos aprendiendo canciones 
Whitman for more information at 803-347-4566 navidefias. 1Unete a nosotros! Para mas infonnaci6n, 

contacta a Jerty Whitman al 803-347-4566. 



Holy Trinity Ministry Schedule for NOVEMBER 8-9, 2025 

Saturday 4:00 pm EEM: Earl Quay & Renate Rayner 
Lectors: Cindi & Mike Evans 
Altar Servers: 
Ushers: Ed Gibney & Ricky Union 
Greeter: Charlotte Newberry 

Sunday 11 :00 am EEM: Florence Anoruo & Joseph Onyeocha 
Lectors: Pat Janelle & David Hess 

Altar Servers: 
Usher: Clifford Murph, Sean Diomampo & Gabe Diomampo 
Greeter: Daisy Morgan 

Sunday 1 :30 pm EMM: Mauricio Casillas y Cesar Nunez 
Lectores: Eric Flores y Emily Granados 
Viernes (Noviembre 7): Isaias Serrano 
Monaguillos: Alexa Tamayo y Jose Albarran 

Ujieres: Grupo 4 

PRA V FOR .... OREMOS POR ... 
LT.A~ 

0111TEKS 
Arlene Maffione, Regina Keller, Michael Gradwohl, Adele 
Palmieri, Nancy Lynn Bates, Bob Poltliet, Charlotte 
Taylor, Bernice Hoffman, Jeanette Gmerek, Matt Vatson, 
Louise Potan, Georgia Good, Marion Moultrie, Paul 
Bidwell, Myrna Gutting, Ron Reed, David Steen, Tyler 
Hill, James Rayner, Thomas Casey, Clay Rush. Georgina 
Regan, Gloria Woodruff, Don Yongue, Diane Marchant, 
Adamari Ventura, Kathy, Blaine Sequin, Barbara Clark, 
Clifford Murph Jr., Tommy Bell, Catherine Reed, Ray 
Russell, Lois J. Sanchez, Brad Richard, Pamela Guilyard, 
Demetrius Grays, Hilliary Watkins, Dan Rager, Barney 
Flood, and Henry Flood, Sheronda Simpson, Michael M. 
Morgan, Bud Devoti, Frank Lengel, Fr. Emmanuel 

POR TODOS LOS DIFUNTOS 

R.B. 

FAMILIA RODRl6U£Z 

Attendance and Donations- Asistencia y Donaciones 
OCTOBER 19, 2025 

Envelopes Offering 
Electronic Giving 
Cash Giving 
2nd Collection 
Weekly totals 

Adults 
Children 

BICENTENNIAL CAMPAIGN 

Holy Trinity St Theresa 
$1724 $1195 
$281.75 $100 
$1200 $90 
$0 $0 
$3205.75 $1385 

303 
73 

Attendance 
39 
5 

- - CAMPANA DEL BICENTENARIO 
Please make checks to: CCFSC-Bicentennial Campaign 
Send to: Diocese of Charleston 

Escriba cheque a: CCFSC-Bicentennial Campaign 
En vie a: Diocese of Charleston 
Bicentennial Campaign Bicentennial Campaign 

90 I Orange Grove Rd 90 I Orange Grove Rd. 
Charleston, SC 29407 Charleston, SC 29407 

t,.m .. n.1n.n.M.,.n•"'•"•"'•"•"'•"•"'•ff•ffl•ff•"'•"•ffl•ff•"'•"•'"•"•m•rr•'"·"•"'•"•'"•"·'"•"·"'·"•"'·"•'"•"•'"·"•"'•"·"'•"•m•ff•m•"•"'•"•m•"•m·"•'"•"·"'·"•"'•"•"'·"••"'·"·•"'·"••""•"••"'•"••""•"•"'•"•..,,, 

) PROTECTING OUR CHILDREN PROTEGIENDO NUESTROS NINOS i 
1 Each of ou~ Church~s and the Dioce~ of Charleston are co!"mitted to Cada una de nuestras Iglesias y la Diocesis do Charkston estan com- j 
l !he prot~tton ~f children_. ~he foll?wtng nui:n~ers are provided for your promctidas con la proteccion de nuestros nii'ios. Para su informaci6n le i 
l information: Diocesan V1ct1m Assistance Minister (800) 921-8122 proveemos los siguientes niimeros: Ministro diocesano de asistencia a j 
1 victimas(800)921-8122; l 
............................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................ 

I 

l 
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